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U.S. Made

SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Short
Length Wire Gauge Drills are high-quality tools crafted for professionals and
enthusiasts who demand precision and durability in their drilling applications.
Designed for tight spaces and detailed tasks, these drills are a reliable choice for
gunsmiths and machinists. Key Features: High-Speed Steel (HSS) Construction:
Made from durable high-speed steel, these drills deliver excellent wear
resistance, heat tolerance, and longevity, even under rigorous use. Short-Length
Design: The compact length provides enhanced rigidity, making these drills ideal
for precision work in confined spaces where longer drills may flex or be
impractical. Wire Gauge Sizing: Available in a wide range of wire gauge sizes,
these drills are perfect for detailed work, particularly in firearms maintenance,
modifications, and other fine machining tasks. Precision-Ground Cutting Edges:
Engineered for clean, accurate holes, the sharp cutting edges minimize
wandering and chipping, ensuring consistent results. Specs Made of High Speed
Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Applications: The
Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills are ideal for gunsmithing
tasks that require fine detail, such as drilling pinholes, scope mounts, or other
intricate firearm modifications. Their compact design also makes them suitable
for other precision work in metals, plastics, and wood. Customer Feedback:
Users appreciate the durability and precision of these short-length drills, often
highlighting their effectiveness in tight spaces. The high-speed steel construction
and sharp cutting edges are frequently praised for delivering reliable, clean
results. Summary: The Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills
offer precision and dependability in a compact package. Built with high-speed
steel and designed for detailed work, these drills are an essential tool for
gunsmiths and machinists. Whether working in confined spaces or requiring
exceptional accuracy, these drills provide the performance and quality expected
from Triumph Twist Drill Co. products.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILL 24S (0.152") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891424152
Mfr. No.:
Bit Size: 0.152
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Short Wire Gauge Drill Bits
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 086839445243

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für die kurzen
Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill Co.

Einführung
Danke, dass du dich für die kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill Co. entschieden hast. Diese
hochwertigen Werkzeuge sind für Präzision und Langlebigkeit konzipiert und eignen sich ideal für verschiedene
Anwendungen, insbesondere im Büchsenmacher und Maschinenbau. Um deine Sicherheit und die effektive Nutzung
dieser Bohrer zu gewährleisten, lies bitte die folgenden Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du die Bohrer sicher verwendest, indem du alle bereitgestellten
Anweisungen und Richtlinien befolgst. Diese Bohrer sind für den professionellen und enthusiastischen Einsatz
gedacht, und Sicherheit hat oberste Priorität.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über eventuelle Produktrückrufe informiert. Bei Sicherheitsbedenken werden
Rückrufhinweise standardisiert und kostenlose Abhilfen für gefährliche Produkte bereitgestellt.
OnlineEinkauf: Wenn du die Bohrer online gekauft hast, stelle sicher, dass der Händler die
Sicherheitsanforderungen gemäß den EUVorschriften einhält.
Besondere Verbraucherfokus: Zusätzliche Vorsichtsmaßnahmen sollten getroffen werden, wenn die Bohrer
in der Nähe von schutzbedürftigen Gruppen, insbesondere Kindern, verwendet werden. Halte die Werkzeuge
außerhalb der Reichweite von Kindern.
EUKontaktstelle: Stelle sicher, dass du Zugang zu einem EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen hast.
Schnelle Warnungen: Bleibe über Sicherheitswarnungen zu diesem Produkt über die Plattform Safety Gate
der EU informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Persönliche Schutzausrüstung (PSA): Trage immer geeignete PSA, einschließlich Schutzbrille,
Handschuhe und Gehörschutz, um Verletzungen während der Nutzung zu vermeiden.
Arbeitsumgebung: Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Eine aufgeräumte Umgebung verringert das Risiko von Unfällen.
Werkzeuginspektion: Überprüfe vor der Verwendung den Bohrer auf Schäden oder Abnutzung. Verwende
ihn nicht, wenn du Mängel feststellst.
Richtige Handhabung: Gehe immer vorsichtig mit den Bohrern um. Vermeide es, sie fallen zu lassen oder
unsachgemäß zu behandeln, um Schäden und Sicherheitsrisiken zu vermeiden.
Vermeide längeren Kontakt: Die Bohrer können während der Verwendung heiß werden. Vermeide längeren
Kontakt mit den Bohrern nach der Verwendung, um Verbrennungen zu verhindern.
Von Kindern fernhalten: Bewahre die Bohrer an einem sicheren Ort außerhalb der Reichweite von Kindern
und Haustieren auf.

Anweisungen für Installation und Nutzung



Einrichtung:

Stelle sicher, dass der Bohrer mit deiner Bohrmaschine oder deinem Werkzeug kompatibel ist.
Befestige den Bohrer sicher im Bohrfutter deiner Bohrmaschine gemäß den Anweisungen des
Herstellers für dein spezifisches Werkzeug.

Bohrtechnik:

Beginne immer mit einer niedrigen Geschwindigkeit, um die Kontrolle zu gewährleisten, und erhöhe die
Geschwindigkeit nach Bedarf allmählich.
Übe gleichmäßigen Druck beim Bohren aus, aber zwinge den Bohrer nicht. Lass den Bohrer die Arbeit
machen, um Brüche zu vermeiden.
Verwende Schneidflüssigkeit oder Schmiermittel für längeres Bohren, um Abnutzung und
Wärmeentwicklung zu minimieren.

Nach der Nutzung:

Reinige die Bohrer nach der Verwendung mit einer weichen Bürste oder einem Tuch, um Ablagerungen
zu entfernen und Korrosion zu verhindern.
Bewahre die Bohrer in einem Schutzgehäuse oder Halter auf, um Schäden zu vermeiden.

Notfallverfahren:

Suche im Falle eines Notfalls, wie einer Verletzung, sofort medizinische Hilfe.
Melde Unfälle oder unsichere Bedingungen den zuständigen Behörden.

Entsorgungsanweisungen

Entsorgung der Bohrer: Wenn die Bohrer nicht mehr verwendbar sind, entsorge sie gemäß den örtlichen
Vorschriften für Metallabfälle.
Recycling: Ziehe in Betracht, die Bohrer bei einer Metallrecyclinganlage zu recyceln, um die
Umweltauswirkungen zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Wenn du Fragen hast oder weitere Unterstützung benötigst, siehe die Kontaktdaten, die mit deinem Kauf
bereitgestellt wurden, oder besuche die offizielle Website von Triumph Twist Drill Co. für weitere Informationen.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung der kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill Co.
priorisierst. Deine Einhaltung dieser Richtlinien hilft, eine sichere und effektive Bohrexperience zu gewährleisten.



Safety Instructions for Triumph Twist Drill Co. Short
Length Wire Gauge Drills

Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills. These highquality tools are
designed for precision and durability, making them suitable for various applications, especially in gunsmithing and
machining. To ensure your safety and the effective use of these drills, please read the following safety instructions
carefully.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the drills by following all instructions and guidelines provided. These drills
are designed for professional and enthusiast use, and safety is paramount.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. In case of safety concerns, recall notices will be
standardized, and remedies will be provided at no cost for dangerous products.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer complies with safety requirements as
mandated by EU regulations.
Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken when using these drills around vulnerable
groups, especially children. Keep tools out of reach of children.
EU Contact Point: For safety inquiries, ensure that you have access to an EUbased contact for assistance.
Rapid Alerts: Stay updated on any safety alerts regarding this product through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Personal Protective Equipment (PPE): Always wear appropriate PPE, including safety goggles, gloves, and
hearing protection, to prevent injury during use.
Work Environment: Ensure your workspace is clean, welllit, and free from distractions. A clutterfree
environment reduces the risk of accidents.
Tool Inspection: Before use, inspect the drill for any damage or wear. Do not use if you notice any defects.
Proper Handling: Always handle drills with care. Avoid dropping or mishandling them to prevent damage and
ensure safety.
Avoid Prolonged Contact: The drill bits may become hot during use. Avoid prolonged contact with the drill
bits after use to prevent burns.
Keep Away from Children: Store drills in a secure location out of reach of children and pets.

Instructions for Installation and Usage



Setup:

Ensure the drill is compatible with your drilling machine or tool.
Securely attach the drill bit to the chuck of your drilling machine, following the manufacturer's
instructions for your specific tool.

Drilling Technique:

Always start with a lower speed to ensure control, then gradually increase speed as needed.
Apply steady pressure while drilling, but do not force the drill. Let the drill do the work to avoid
breakage.
Use cutting fluid or lubricant for prolonged drilling to minimize wear and heat buildup.

PostUse Care:

After use, clean the drill bits with a soft brush or cloth to remove debris and prevent corrosion.
Store the drills in a protective case or holder to prevent damage.

Emergency Procedures:

In case of an emergency, such as an injury, seek medical assistance immediately.
Report any accidents or unsafe conditions to the appropriate authorities.

Disposal Instructions

Disposal of Drills: When the drills are no longer usable, dispose of them in accordance with local regulations
regarding metal waste.
Recycling: Consider recycling the drills at a metal recycling facility to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
If you have any questions or require further assistance, please refer to the contact details provided with your
purchase or visit the official website of Triumph Twist Drill Co. for more information.

Thank you for prioritizing safety while using the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills. Your
adherence to these guidelines will help ensure a safe and effective drilling experience.



Instrucciones de Seguridad para las Brocas de
Calibre de Alambre de Longitud Corta de Triumph
Twist Drill Co.

Introducción
Gracias por elegir las brocas de calibre de alambre de longitud corta de Triumph Twist Drill Co. Estas herramientas
de alta calidad están diseñadas para ofrecer precisión y durabilidad, siendo adecuadas para diversas aplicaciones,
especialmente en armería y mecanizado. Para garantizar tu seguridad y el uso efectivo de estas brocas, por favor,
lee detenidamente las siguientes instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de utilizar las brocas siguiendo todas las instrucciones y directrices
proporcionadas. Estas brocas están diseñadas para uso profesional y entusiasta, y la seguridad es primordial.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier retiro de producto. En caso de preocupaciones de
seguridad, se proporcionarán avisos de retiro estandarizados y remedios sin costo para productos peligrosos.
Compras en Línea: Si compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los requisitos de
seguridad según lo estipulado por las regulaciones de la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se deben tomar precauciones adicionales al usar estas brocas cerca
de grupos vulnerables, especialmente niños. Mantén las herramientas fuera del alcance de los niños.
Punto de Contacto en la UE: Para consultas de seguridad, asegúrate de tener acceso a un contacto basado
en la UE para asistencia.
Alertas Rápidas: Mantente actualizado sobre cualquier alerta de seguridad relacionada con este producto a
través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Equipo de Protección Personal (EPP): Siempre usa el EPP adecuado, incluyendo gafas de seguridad,
guantes y protección auditiva, para prevenir lesiones durante el uso.
Entorno de Trabajo: Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de distracciones.
Un entorno libre de desorden reduce el riesgo de accidentes.
Inspección de Herramientas: Antes de usar, inspecciona la broca en busca de daños o desgaste. No la
uses si notas algún defecto.
Manejo Adecuado: Maneja siempre las brocas con cuidado. Evita dejarlas caer o manejarlas de forma
inadecuada para prevenir daños y asegurar la seguridad.
Evitar Contacto Prolongado: Las brocas pueden calentarse durante el uso. Evita el contacto prolongado
con las brocas después de su uso para prevenir quemaduras.
Mantener Alejado de Niños: Almacena las brocas en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y
mascotas.

Instrucciones para la Instalación y Uso



Configuración:

Asegúrate de que la broca sea compatible con tu máquina o herramienta de perforación.
Sujeta firmemente la broca al mandril de tu máquina de perforación, siguiendo las instrucciones del
fabricante para tu herramienta específica.

Técnica de Perforación:

Siempre comienza con una velocidad baja para asegurar el control y luego aumenta la velocidad
gradualmente según sea necesario.
Aplica presión constante mientras perforas, pero no fuerces la broca. Deja que la broca haga el trabajo
para evitar roturas.
Usa fluido de corte o lubricante para perforaciones prolongadas para minimizar el desgaste y la
acumulación de calor.

Cuidado Postuso:

Después de usar, limpia las brocas con un cepillo suave o un paño para eliminar los residuos y
prevenir la corrosión.
Almacena las brocas en un estuche o soporte protector para evitar daños.

Procedimientos de Emergencia:

En caso de emergencia, como una lesión, busca asistencia médica de inmediato.
Informa sobre cualquier accidente o condición insegura a las autoridades correspondientes.

Instrucciones de Desecho

Desecho de Brocas: Cuando las brocas ya no sean utilizables, deséchalas de acuerdo con las regulaciones
locales sobre residuos metálicos.
Reciclaje: Considera reciclar las brocas en una instalación de reciclaje de metales para minimizar el impacto
ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes alguna pregunta o necesitas más asistencia, consulta los detalles de contacto proporcionados con tu
compra o visita el sitio web oficial de Triumph Twist Drill Co. para más información.

Gracias por priorizar la seguridad mientras usas las brocas de calibre de alambre de longitud corta de Triumph Twist
Drill Co. Tu cumplimiento de estas directrices ayudará a asegurar una experiencia de perforación segura y efectiva.



Instructions de sécurité pour les forets à fil court de
Triumph Twist Drill Co.

Introduction
Merci d'avoir choisi les forets à fil court de Triumph Twist Drill Co. Ces outils de haute qualité sont conçus pour la
précision et la durabilité, ce qui les rend adaptés à diverses applications, notamment dans l'armurerie et le
machinage. Pour garantir votre sécurité et l'utilisation efficace de ces forets, veuillez lire attentivement les
instructions de sécurité suivantes.

Directives générales de sécurité

Sécurité des produits : Assurezvous d'utiliser les forets en suivant toutes les instructions et directives
fournies. Ces forets sont conçus pour un usage professionnel et amateur, et la sécurité est primordiale.
Rappels améliorés : Restez informé de tout rappel de produit. En cas de préoccupations concernant la
sécurité, les avis de rappel seront normalisés et des remèdes seront fournis sans frais pour les produits
dangereux.
Achats en ligne : Si vous avez acheté en ligne, assurezvous que le détaillant respecte les exigences de
sécurité telles que le préconise la réglementation de l'UE.
Protection particulière des consommateurs : Des précautions supplémentaires doivent être prises lors de
l'utilisation de ces forets autour de groupes vulnérables, notamment les enfants. Gardez les outils hors de
portée des enfants.
Point de contact de l'UE : Pour les questions de sécurité, assurezvous d'avoir accès à un contact basé dans
l'UE pour obtenir de l'aide.
Alertes rapides : Restez à jour sur toute alerte de sécurité concernant ce produit via la plateforme Safety
Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Équipement de protection individuelle (EPI) : Portez toujours un EPI approprié, y compris des lunettes de
sécurité, des gants et une protection auditive, pour éviter les blessures lors de l'utilisation.
Environnement de travail : Assurezvous que votre espace de travail est propre, bien éclairé et exempt de
distractions. Un environnement sans encombrement réduit le risque d'accidents.
Inspection des outils : Avant utilisation, inspectez le foret pour détecter tout dommage ou usure. N'utilisez
pas si vous remarquez des défauts.
Manipulation appropriée : Manipulez toujours les forets avec soin. Évitez de les laisser tomber ou de les
manipuler de manière inappropriée pour prévenir les dommages et garantir la sécurité.
Évitez le contact prolongé : Les forets peuvent devenir chauds lors de l'utilisation. Évitez le contact prolongé
avec les forets après utilisation pour prévenir les brûlures.
Tenir éloigné des enfants : Rangez les forets dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des
animaux de compagnie.

Instructions pour l'installation et l'utilisation



Installation :

Assurezvous que le foret est compatible avec votre machine ou outil de perçage.
Fixez solidement le foret au mandrin de votre machine de perçage, en suivant les instructions du
fabricant pour votre outil spécifique.

Technique de perçage :

Commencez toujours à une vitesse plus basse pour garantir le contrôle, puis augmentez
progressivement la vitesse si nécessaire.
Appliquez une pression constante lors du perçage, mais ne forcez pas le foret. Laissez le foret faire le
travail pour éviter la casse.
Utilisez un fluide de coupe ou un lubrifiant pour un perçage prolongé afin de minimiser l'usure et
l'accumulation de chaleur.

Entretien après utilisation :

Après utilisation, nettoyez les forets avec une brosse douce ou un chiffon pour enlever les débris et
prévenir la corrosion.
Rangez les forets dans un étui ou un support de protection pour éviter les dommages.

Procédures d'urgence :

En cas d'urgence, comme une blessure, demandez immédiatement une assistance médicale.
Signalez tout accident ou condition dangereuse aux autorités compétentes.

Instructions d'élimination

Élimination des forets : Lorsque les forets ne sont plus utilisables, éliminezles conformément aux
réglementations locales concernant les déchets métalliques.
Recyclage : Envisagez de recycler les forets dans une installation de recyclage des métaux pour minimiser
l'impact environnemental.

Informations de contact pour un support supplémentaire
Si vous avez des questions ou avez besoin d'une assistance supplémentaire, veuillez vous référer aux coordonnées
fournies avec votre achat ou visiter le site officiel de Triumph Twist Drill Co. pour plus d'informations.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation des forets à fil court de Triumph Twist Drill Co. Votre respect de ces
directives contribuera à garantir une expérience de perçage sûre et efficace.



Istruzioni di Sicurezza per i Trapani di Lunghezza
Corto in Wire Gauge della Triumph Twist Drill Co.

Introduzione
Grazie per aver scelto i trapani di lunghezza corto in wire gauge della Triumph Twist Drill Co. Questi strumenti di alta
qualità sono progettati per precisione e durata, rendendoli adatti a varie applicazioni, in particolare nel gunsmithing e
nella lavorazione. Per garantire la tua sicurezza e un uso efficace di questi trapani, ti preghiamo di leggere
attentamente le seguenti istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare i trapani seguendo tutte le istruzioni e le linee guida fornite.
Questi trapani sono progettati per un uso professionale e per appassionati, e la sicurezza è fondamentale.
Richiami Potenziati: Rimani informato su eventuali richiami del prodotto. In caso di preoccupazioni per la
sicurezza, i comunicati di richiamo saranno standardizzati e verranno forniti rimedi senza costi per i prodotti
pericolosi.
Acquisti Online: Se acquistati online, assicurati che il rivenditore rispetti i requisiti di sicurezza previsti dalle
normative dell'UE.
Focus Speciale sul Consumatore: Prendi ulteriori precauzioni quando utilizzi questi trapani in presenza di
gruppi vulnerabili, in particolare bambini. Tieni gli strumenti fuori dalla portata dei bambini.
Punto di Contatto dell'UE: Per domande sulla sicurezza, assicurati di avere accesso a un contatto basato
nell'UE per assistenza.
Allerta Rapida: Rimani aggiornato su eventuali avvisi di sicurezza riguardanti questo prodotto attraverso la
piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Equipaggiamento di Protezione Personale (PPE): Indossa sempre PPE appropriato, inclusi occhiali di
sicurezza, guanti e protezione per le orecchie, per prevenire infortuni durante l'uso.
Ambiente di Lavoro: Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito, ben illuminato e privo di distrazioni. Un
ambiente ordinato riduce il rischio di incidenti.
Ispezione degli Strumenti: Prima dell'uso, ispeziona il trapano per eventuali danni o usura. Non utilizzare se
noti difetti.
Maneggiamento Corretto: Maneggia sempre i trapani con cura. Evita di farli cadere o maneggiarli in modo
errato per prevenire danni e garantire la sicurezza.
Evitare Contatti Prolungati: Le punte dei trapani possono diventare calde durante l'uso. Evita contatti
prolungati con le punte dopo l'uso per prevenire scottature.
Tenere Lontano dai Bambini: Conserva i trapani in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e animali
domestici.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



Configurazione:

Assicurati che il trapano sia compatibile con la tua macchina o strumento da foratura.
Fissa saldamente la punta del trapano al mandrino della tua macchina da foratura, seguendo le
istruzioni del produttore per il tuo strumento specifico.

Tecnica di Foratura:

Inizia sempre con una velocità ridotta per garantire il controllo, quindi aumenta gradualmente la velocità
se necessario.
Applica una pressione costante durante la foratura, ma non forzare il trapano. Lascia che sia il trapano
a fare il lavoro per evitare rotture.
Utilizza un fluido da taglio o lubrificante per forature prolungate per ridurre l'usura e l'accumulo di
calore.

Cura PostUso:

Dopo l'uso, pulisci le punte del trapano con una spazzola morbida o un panno per rimuovere detriti e
prevenire la corrosione.
Conserva i trapani in una custodia protettiva o in un supporto per prevenire danni.

Procedure di Emergenza:

In caso di emergenza, come un infortunio, cerca immediatamente assistenza medica.
Segnala eventuali incidenti o condizioni di pericolo alle autorità competenti.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento dei Trapani: Quando i trapani non sono più utilizzabili, smaltiscili in conformità con le normative
locali riguardanti i rifiuti metallici.
Riciclaggio: Considera di riciclare i trapani presso un impianto di riciclaggio di metalli per ridurre l'impatto
ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Se hai domande o necessiti di ulteriore assistenza, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto forniti con il
tuo acquisto o di visitare il sito ufficiale della Triumph Twist Drill Co. per ulteriori informazioni.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso dei trapani di lunghezza corto in wire gauge della
Triumph Twist Drill Co. La tua adesione a queste linee guida contribuirà a garantire un'esperienza di foratura sicura
ed efficace.



Instrukcje Bezpieczeństwa dla Wierteł do Drutów o
Krótkiej Długości Triumph Twist Drill Co.

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wierteł do drutów o krótkiej długości od Triumph Twist Drill Co. Te wysokiej jakości narzędzia
zaprojektowano z myślą o precyzji i trwałości, co czyni je odpowiednimi do różnych zastosowań, szczególnie w
rusznikarstwie i obróbce. Aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz efektywne użytkowanie tych wierteł, prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie wierteł, przestrzegając wszystkich instrukcji i
wytycznych. Te wiertła są zaprojektowane do użytku profesjonalnego i hobbystycznego, a bezpieczeństwo
jest najważniejsze.
Wzmocnione Wycofania: Bądź na bieżąco z wszelkimi wycofaniami produktów. W przypadku obaw
dotyczących bezpieczeństwa, powiadomienia o wycofaniu będą ustandaryzowane, a środki zaradcze będą
oferowane bezpłatnie dla niebezpiecznych produktów.
Zakupy Online: Jeśli wiertła zostały zakupione online, upewnij się, że sprzedawca spełnia wymagania
dotyczące bezpieczeństwa zgodnie z przepisami UE.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Należy zachować szczególną ostrożność podczas używania tych wierteł
w pobliżu wrażliwych grup, szczególnie dzieci. Przechowuj narzędzia w miejscach niedostępnych dla dzieci.
Punkt Kontaktowy w UE: Upewnij się, że masz dostęp do punktu kontaktowego w UE w celu uzyskania
pomocy w sprawach dotyczących bezpieczeństwa.
Szybkie Powiadomienia: Bądź na bieżąco z wszelkimi alertami bezpieczeństwa dotyczącymi tego produktu
za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Osobiste Środki Ochrony (PPE): Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym gogle
ochronne, rękawice i ochronę słuchu, aby zapobiec urazom podczas używania.
Środowisko Pracy: Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od
rozproszeń. Czyste otoczenie zmniejsza ryzyko wypadków.
Inspekcja Narzędzi: Przed użyciem sprawdź wiertło pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj, jeśli
zauważysz jakiekolwiek wady.
Prawidłowe Użytkowanie: Zawsze traktuj wiertła z ostrożnością. Unikaj upuszczania lub niewłaściwego
obchodzenia się z nimi, aby zapobiec uszkodzeniom i zapewnić bezpieczeństwo.
Unikaj Długotrwałego Kontakt: Wiertła mogą się nagrzewać podczas użycia. Unikaj długotrwałego kontaktu
z wiertłami po użyciu, aby zapobiec oparzeniom.
Trzymać z Daleka od Dzieci: Przechowuj wiertła w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i zwierząt
domowych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania



Ustawienie:

Upewnij się, że wiertło jest zgodne z Twoją wiertarką lub narzędziem.
Bezpiecznie zamocuj wiertło w uchwycie Twojej wiertarki, zgodnie z instrukcjami producenta dla
Twojego konkretnego narzędzia.

Technika Wiercenia:

Zawsze zaczynaj od niższej prędkości, aby zapewnić kontrolę, a następnie stopniowo zwiększaj
prędkość w razie potrzeby.
Stosuj stały nacisk podczas wiercenia, ale nie zmuszaj wiertła. Pozwól wiertłu wykonać pracę, aby
uniknąć złamań.
Użyj płynu tnącego lub smaru podczas długotrwałego wiercenia, aby zminimalizować zużycie i
nagrzewanie.

Pielęgnacja po Użyciu:

Po użyciu oczyść wiertła za pomocą miękkiej szczotki lub szmatki, aby usunąć zanieczyszczenia i
zapobiec korozji.
Przechowuj wiertła w ochronnej obudowie lub uchwycie, aby zapobiec uszkodzeniom.

Procedury Awaryjne:

W przypadku sytuacji awaryjnej, takiej jak uraz, natychmiast skonsultuj się z lekarzem.
Zgłoś wszelkie wypadki lub niebezpieczne warunki odpowiednim władzom.

Instrukcje Utylizacji

Utylizacja Wierteł: Gdy wiertła nie będą już użyteczne, pozbądź się ich zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów metalowych.
Recykling: Rozważ recykling wierteł w zakładzie recyklingu metali, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
Jeśli masz jakiekolwiek pytania lub potrzebujesz dalszej pomocy, zapoznaj się z danymi kontaktowymi podanymi
przy zakupie lub odwiedź oficjalną stronę internetową Triumph Twist Drill Co. w celu uzyskania dodatkowych
informacji.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas używania wierteł do drutów o krótkiej długości od
Triumph Twist Drill Co. Twoje przestrzeganie tych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne
doświadczenie wiercenia.



Turvaohjeet Triumph Twist Drill Co. Lyhyille Langan
Mittaus Porauskoneille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n lyhyet langan mittaus porauskoneet. Nämä korkealaatuiset työkalut on
suunniteltu tarkkuutta ja kestävyyttä silmällä pitäen, mikä tekee niistä sopivia erilaisiin sovelluksiin, erityisesti
asekorjauksessa ja koneistuksessa. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja porien tehokkaan käytön, lue seuraavat
turvaohjeet huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista porien turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia annettuja ohjeita ja suosituksia.
Nämä porat on suunniteltu ammattilaisille ja harrastajille, ja turvallisuus on ensisijainen asia.
Tehostetut Takaisinveto: Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotetakuista. Turvallisuusongelmien ilmetessä
takaisinvetoilmoitukset standardoidaan ja vaarallisten tuotteiden korjaukset tarjotaan ilman kustannuksia.
Verkkokauppa: Jos ostit tuotteen verkosta, varmista, että jälleenmyyjä noudattaa EU:n sääntöjen mukaisia
turvallisuusvaatimuksia.
Erityinen Kuluttajakeskeisyys: Erityisiä varotoimia on noudatettava, kun käytät näitä poria haavoittuvien
ryhmien, kuten lasten, lähellä. Pidä työkalut lasten ulottumattomissa.
EU:n Yhteyspiste: Varmista, että sinulla on pääsy EUpohjaiseen yhteyspisteeseen turvallisuuskysymyksiä
varten.
Nopeat Hälytykset: Pysy ajan tasalla kaikista turvallisuushälytyksistä tämän tuotteen osalta EU:n Safety Gate
alustalla.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Henkilökohtainen Suojavarustus (PPE): Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien
suojalaseja, käsineitä ja kuulonsuojaimia, vammojen estämiseksi käytön aikana.
Työympäristö: Varmista, että työskentelytilasi on puhdas, hyvin valaistu ja häiriötekijöistä vapaa. Siisti
ympäristö vähentää onnettomuusriskiä.
Työkalujen Tarkastus: Tarkista ennen käyttöä, että porassa ei ole vaurioita tai kulumia. Älä käytä, jos
huomaat vikoja.
Oikea Käsittely: Käsittele poria aina varovasti. Vältä pudottamista tai käsittelyä, joka voi aiheuttaa vaurioita ja
vaaratilanteita.
Vältä Pitkäaikaista Kosketusta: Porauspuolat voivat kuumentua käytön aikana. Vältä pitkäaikaista
kosketusta porauspuolojen kanssa käytön jälkeen palovammojen estämiseksi.
Pidä Poissa Lasten Ulottuvilta: Säilytä porat turvallisessa paikassa, joka on lasten ja lemmikkieläinten
ulottumattomissa.

Asennus ja Käyttöohjeet



Asennus:

Varmista, että pora on yhteensopiva porakoneesi tai työkalusi kanssa.
Kiinnitä porauspuola tiukasti porakoneen chukkiin, noudattaen valmistajan ohjeita.

Poraustekniikka:

Aloita aina alhaisella nopeudella varmistaaksesi hallinnan, ja lisää sitten nopeutta tarpeen mukaan.
Kohdistaa tasainen paine porauksen aikana, mutta älä pakota poraa. Anna poran tehdä työnsä
estääksesi rikkoutumisen.
Käytä leikkausnestettä tai voiteluainetta pitkään poraamiseen, jotta kulumista ja lämpöä saadaan
minimoitua.

Käytön Jälkeinen Hoito:

Käytön jälkeen puhdista porauspuolat pehmeällä harjalla tai liinalla, jotta roskat saadaan poistettua ja
korroosiota estettyä.
Säilytä porat suojakotelossa tai pidikkeessä vaurioiden estämiseksi.

Hätätilanteet:

Hätätilanteessa, kuten vamman sattuessa, hae välittömästi lääkärinhoitoa.
Ilmoita kaikista onnettomuuksista tai vaarallisista olosuhteista asianomaisille viranomaisille.

Hävittämisohjeet

Porausten Hävittäminen: Kun porat eivät ole enää käytettävissä, hävitä ne paikallisten metallijätteitä
koskevien sääntöjen mukaisesti.
Kierrätys: Harkitse porien kierrättämistä metallin kierrätyslaitoksessa ympäristövaikutusten vähentämiseksi.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea, viittaa ostoksesi mukana toimitettuihin yhteystietoihin tai vieraile
Triumph Twist Drill Co.:n virallisella verkkosivustolla saadaksesi lisätietoja.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta käyttäessäsi Triumph Twist Drill Co.:n lyhyitä langan mittaus porauskoneita.
Ohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan porauskokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för Triumph Twist Drill Co.
Korta Längd Wire Gauge Borr

Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr. Dessa högkvalitativa verktyg är designade
för precision och hållbarhet, vilket gör dem lämpliga för olika applikationer, särskilt inom vapensmedsarbete och
maskinbearbetning. För att säkerställa din säkerhet och effektiv användning av dessa borrar, vänligen läs följande
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer

Produkt Säkerhet: Säkerställ säker användning av borrar genom att följa alla instruktioner och riktlinjer som
ges. Dessa borrar är designade för professionellt och entusiastiskt bruk, och säkerhet är av största vikt.
Förbättrade Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser. Vid säkerhetsproblem
kommer återkallelsemeddelanden att standardiseras, och åtgärder kommer att erbjudas kostnadsfritt för
farliga produkter.
Online Shopping: Om du har köpt produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven enligt
EUförordningar.
Särskild Konsumentfokus: Extra försiktighetsåtgärder bör vidtas när dessa borrar används i närheten av
sårbara grupper, särskilt barn. Håll verktygen utom räckhåll för barn.
EU Kontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, se till att du har tillgång till en EUbaserad kontakt för hjälp.
Snabba Varningar: Håll dig uppdaterad om eventuella säkerhetsvarningar angående denna produkt genom
EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Personlig Skyddsutrustning (PPE): Använd alltid lämplig PPE, inklusive skyddsglasögon, handskar och
hörselskydd, för att förhindra skador under användning.
Arbetsmiljö: Se till att din arbetsyta är ren, välbelyst och fri från distraktioner. En rörig miljö ökar risken för
olyckor.
Verktygsinspektion: Inspektera alltid borren före användning för eventuella skador eller slitage. Använd inte
om du ser några defekter.
Korrekt Hantering: Hantera alltid borrar med omsorg. Undvik att tappa eller misshandla dem för att förhindra
skador och säkerställa säkerhet.
Undvik Långvarig Kontakt: Borrbits kan bli varma under användning. Undvik långvarig kontakt med borrbits
efter användning för att förhindra brännskador.
Håll Borta från Barn: Förvara borrar på en säker plats utom räckhåll för barn och husdjur.

Instruktioner för Installation och Användning



Installation:

Se till att borren är kompatibel med din borrmaskin eller verktyg.
Fäst borrbiten ordentligt i chucken på din borrmaskin, följ tillverkarens instruktioner för ditt specifika
verktyg.

Borrteknik:

Börja alltid med en lägre hastighet för att säkerställa kontroll, och öka hastigheten gradvis vid behov.
Applicera jämnt tryck medan du borrar, men tvinga inte borren. Låt borren göra arbetet för att undvika
brott.
Använd skärvätska eller smörjmedel för långvarig borrning för att minimera slitage och
värmeuppbyggnad.

Efter Användning:

Rengör borrbits efter användning med en mjuk borste eller trasa för att ta bort skräp och förhindra
korrosion.
Förvara borrar i en skyddande låda eller hållare för att förhindra skador.

Nödförfaranden:

Vid en nödsituation, såsom en skada, sök omedelbart medicinsk hjälp.
Rapportera eventuella olyckor eller osäkra förhållanden till berörda myndigheter.

Avfallshanteringsinstruktioner

Borttagning av Borrar: När borrar inte längre är användbara, kassera dem i enlighet med lokala föreskrifter
angående metallavfall.
Återvinning: Överväg att återvinna borrar på en metallåtervinningsanläggning för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
Om du har några frågor eller behöver ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till kontaktuppgifterna som medföljer ditt köp
eller besök den officiella webbplatsen för Triumph Twist Drill Co. för mer information.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr. Din
efterlevnad av dessa riktlinjer kommer att bidra till en säker och effektiv borrningsupplevelse.



Bezpečnostní pokyny pro vrtáky Triumph Twist Drill
Co. Krátké drátkové vrtáky

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vrtáky Triumph Twist Drill Co. Krátké drátkové vrtáky. Tyto vysoce kvalitní nástroje jsou
navrženy pro přesnost a trvanlivost, což je činí vhodnými pro různé aplikace, zejména v oblasti zbrojířství a
strojírenství. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a efektivní používání těchto vrtáků, prosím, pečlivě si přečtěte
následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost výrobku: Zajistěte bezpečné používání vrtáků dodržováním všech pokynů a doporučení
uvedených v této příručce. Tyto vrtáky jsou navrženy pro profesionální a nadšenecké použití, a bezpečnost je
na prvním místě.
Zvýšené stahování: Buďte informováni o případných stahováních výrobků. V případě bezpečnostních obav
budou oznámení o stažení standardizována a nápravy budou poskytovány bez nákladů pro nebezpečné
výrobky.
Online nakupování: Pokud jste zakoupili vrtáky online, ujistěte se, že maloobchodník splňuje bezpečnostní
požadavky podle předpisů EU.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Při používání těchto vrtáků kolem zranitelných skupin, zejména dětí, je
třeba přijmout zvláštní opatření. Nástroje uchovávejte mimo dosah dětí.
Kontaktní místo v EU: Pro dotazy týkající se bezpečnosti se ujistěte, že máte přístup k kontaktnímu místu v
EU pro pomoc.
Rychlé upozornění: Sledujte jakákoliv bezpečnostní upozornění týkající se tohoto výrobku prostřednictvím
platformy Rychlého upozornění EU.

Specifická bezpečnostní opatření při používání

Osobní ochranné pomůcky (OOP): Vždy noste vhodné OOP, včetně ochranných brýlí, rukavic a sluchátek,
abyste předešli zranění během používání.
Pracovní prostředí: Zajistěte, aby vaše pracovní místo bylo čisté, dobře osvětlené a bez rozptýlení.
Udržování pořádku snižuje riziko nehod.
Kontrola nástroje: Před použitím zkontrolujte vrták na poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud si
všimnete jakýchkoli vad.
Správné zacházení: Vždy zacházejte s vrtáky opatrně. Vyhněte se jejich pádu nebo nesprávnému zacházení,
abyste předešli poškození a zajistili bezpečnost.
Vyhněte se dlouhému kontaktu: Vrtáky se mohou během používání zahřát. Vyhněte se dlouhému kontaktu
s vrtáky po použití, abyste předešli popáleninám.
Držte mimo dosah dětí: Uložte vrtáky na bezpečné místo mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Pokyny pro instalaci a používání



Nastavení:

Ujistěte se, že vrták je kompatibilní s vaším vrtacím strojem nebo nástrojem.
Pevně připevněte vrtací bit k sklíčidlu vašeho vrtacího stroje podle pokynů výrobce pro váš konkrétní
nástroj.

Technika vrtání:

Vždy začněte s nižší rychlostí, abyste zajistili kontrolu, a poté postupně zvyšujte rychlost podle potřeby.
Používejte stálý tlak během vrtání, ale nevynucujte vrták. Nechte vrták vykonávat práci, abyste se
vyhnuli zlomení.
Použijte řeznou kapalinu nebo mazivo pro prodloužené vrtání, abyste minimalizovali opotřebení a
hromadění tepla.

Údržba po použití:

Po použití vyčistěte vrtáky měkkým kartáčem nebo hadříkem, abyste odstranili nečistoty a předešli
korozi.
Uložte vrtáky do ochranného pouzdra nebo držáku, abyste předešli poškození.

Nouzové postupy:

V případě nouze, jako je zranění, vyhledejte okamžitě lékařskou pomoc.
Ohlaste jakékoli nehody nebo nebezpečné podmínky příslušným orgánům.

Pokyny pro likvidaci

Likvidace vrtáků: Když vrtáky již nejsou použitelné, zbavte se jich v souladu s místními předpisy týkajícími se
kovového odpadu.
Recyklace: Zvažte recyklaci vrtáků v zařízení pro recyklaci kovů, abyste minimalizovali dopad na životní
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další pomoc, prosím, odkazujte na kontaktní údaje poskytnuté s vaším
nákupem nebo navštivte oficiální webové stránky Triumph Twist Drill Co. pro více informací.

Děkujeme, že prioritizujete bezpečnost při používání vrtáků Triumph Twist Drill Co. Krátké drátkové vrtáky. Vaše
dodržování těchto pokynů pomůže zajistit bezpečný a efektivní vrtací zážitek.


